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boală mortală", spune unul  dintre 
personaje şi molima asta nu prea 
bântuie prin palate. Vrăj itoarele sunt 
regine şi reginele, vrăjitoare: ele nu 
prezic, doar ademenesc, inspiră şi 
as igură ecoul  proiectelor ma lefice 
ale bărbatilor. 
Titanii shakespearieni au fost înlo­
cuiţi cu marionete. Marionete tra­
g ice, pentru că deriziunea derivă din 
suferinţă, din spaima faţă de viaţa 
care distruge orice speranţă. Absur­
du l  nu anu lează tragedia, d impo­
trivă, o potenţează. Pe câmpul de bă­
tălie imaginat de Ionescu, eroii nu se 
sacrifică, ei mor de infarct, din intâm­
plare. Dar mor. Didascal i i le descriu o 
lume ostilă, "un cer tragic", cruzimea 
tiranilor se exersează asupra unei 
mase fără faţă, individual izată doar în 
momentul suspinului sau strigătului 
final. În două rânduri, un vânător de 
fluturi traversează, parcă aerian, 
scena: există şi o altă lume, locuri fără 
noroi, combinaţi i  a rmonioase de 
sunete. 
Simetri i le exprimă identităţi: "duş­
mani lacomi şi prieteni primejdioşi", 
Macbett şi Banco sunt gemenii 
aceloraşi pulsiuni, cât se simt legaţi 
de Duncan; când se simt nedreptăţiţi, 
refac până la virgulă dialogul com­
plotiştilor împotriva cărora au luptat, 
pe care i-au omorît şi d in averea 
cărora se înfruptă. Banco devine vic­
tima lu i  Macbett într-o cl ipă de nea­
tenţie, exact când el însuşi plănu ieşte 
uciderea tovarăşulu i  său. La ceremo­
nia încoronării, s lugi le au uitat să 
schimbe portretul lui Duncan, Mac-

bett e furios, i se sugerează că de fapt 
e portretul lu i  şi el crede. În scenă e o 
ramă de tablou goală; dacă e rege, 
oricine si orice e la fel. 
Stereotipia acţ iunilor şi caracterul 
ciclic al catastrofelor justifică modali­
tăţile de circ prin care regia prezintă 
personajele şi rezolvă trama momen­
telor esentiale: totul e scamatorie si 
efect momentan, masca albă a clov­
nilor scuteşte personajele de orice 
mobil izare a traseului interior, impor­
tantă e gesticulaţia, intonaţia discur­
sului si nu substanta lui. Este sufi­
cient acest punct de pornire pentru 
evoluţia unui întreg spectacol? 
Teoretic, poate că da, dar după vizio­
narea spectacolului  de la Naţional 
înclin să spun că nu. 
Estetica circu lui, în ritm de videoclip, 
rămâne străină dramei. Dacă bătălia, 
despre care ni se spune că a lăsat în 
urmă mii de morţi, este rezumată în 
scenă printr-un divertisment core­
grafic, e greu să realizezi dimensi­
unea coşmarului . Paiaţele Duncan, 
Macbett, Banco, Macol sunt sinistre 
pentru că inconsistenţa lor agresivă 
comandă şi condamnă oameni. Dacă 
paiaţele se joacă cu dansatorii, atunci 
asistăm la un divertisment pe care ni 
l-am dori ceva mai amuzant. Căderile 
de ritm nu provin din lentoare, se 
vorbeşte repede, mişcarea este 
alertă, dar redundanţa stinge curiozi­
tatea, clişeul pericl itează satisfacţia. 
După discursu l asasin al lu i  Malco, 
fina lul cu mineri cade într-un contin­
gent străin, până în acest moment, 
sistemului de imagini din spectacol. 

Ca de obicei, Beatrice Bleonţ stă­
pâneşte cu autoritate mişcările de 
ansamblu, expresivitatea lor este 
maximă; decorul esenţializat, cos­
tumele subti l anacronice, i lustraţia 
muzicală complementară acţiunii, 
toate acestea alcătuiesc ramele unui 
spectacol de mare amploare, cu am­
biţii enorme. Paradoxul marilor pro­
iecte este că, de îndată ce real izarea 
este puţin sub propriile aşteptări, ea 
cade sub toate aşteptările. Altfel spus, 
când vrei mult, nu poţi greşi puţin. 
Ar fi poate o nedreptate judecarea 
performanţelor actoriceşti în afara 
pretenţii lor regizorale. Întrucât toată 
lumea seamănă cu toată lumea si 
fiecare poate fi celăla lt, este evide�t 
că actorilor li s-a impus un stil co­
mun, eficient în eta la rea s imi l itu­
d ini lor, prea puţin diferenţiat pentru 
a se putea sesiza episodicele victorii 
ind ividuale. Mai neascultător, mai 
nuanţat şi cu iniţiative persona le a 
fost George Motoi .  Am apreciat 
iniţiativele. Claudiu Bleonţ şi Marius 
Bodochi joacă "în oglindă" şi găsirea 
numitorului comun compune o rea­
litate stranie, conformă convenţiei 
spectacolului. Ambii au evitat magia 
răului , ca şi vrăjitoarele-soţi i .  Derizo­
r iu l  imaginat de Ionescu devine 
banal, accidental, un artificiu care nu 
ia foc. În absenţa viziunii tragice, nici 
comedia nu decolează. 
Îmi vine să spun, împreună cu unul din­
tre personaje: 'Tot ce se întâmpă e con­
trariul a ceea ce vrei să se întâmple". 

Magdalena Boiangiu 
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A cum vreo opt ani, pe când era 
încă studentă, Beatrice Bleonţ 
ne invitase la o Nuntă ceho­

viană în variantă cvasi-kusturiciană, 
de un farmec nebun şi-un pitoresc pe 
măsură. Actorii erau şi ei studenţi, 
spaţiul de joc permitea publicu lu i  să 
fie aproape de masa nuntaşi lor (s-a 
jucat într-o cârciumă din Oradea, de 
exemplu), iar spectacolu l  te prindea 
în plasa ritmuri lor sale ca un macho 
hotărît să nu-ţi dea drumul până la 
sfârşitul tangoului în care te-a târât 
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cu un gest brusc. .. Acum, când regi­
zoarea s-a impus ca un creator cu 
personal itate, ce stăpâneşte foarte 
bine ansambluri le actoriceşti, fiind o 
adevărată maestră în "pictarea" 
scenică a unor tablouri vivante, 
Odeonul bucureştean găzduieşte cea 
mai recentă realizare a ei: Nuntă cu 
răpiri, după Nunta de A.P. Cehov şi 
Frumoasele Sabine de Leonid 
Andreev. S-ar putea reproşa o 
alăturare forţată a celor două texte, 
legate doar prin contem·poraneitatea 
celor doi autori ruşi, dar, la urma 
urmelor, în această tehnică a cola­
jelor "performance" orice e permis, 
cu condiţia ca ansamblul să funcţi­
oneze. Iar, la nivel plastico-imagistic, 
întregul funcţionează. Beatrice 
Bleonţ introduce dintru început un 
personaj colectiv de legătură, adică 
şapte bărbaţi îmbrăcaţi în pijamale, 

ce par un fel de cerşetori sau de ne­
buni, în prima parte, pentru a ni se 
dezvălui ca fiind domesticii soti a i  
sabinelor, în a doua. Accentele p las­
tice sunt nu atât chaga l l iene cât 
autohtonizate/agrementate cu o 
aură de kitsch mode in Romania, 
intenţionându-se probabil o incizie 
fotografică în lumea ţopeniei de 
tranziţie (spre ce? poate spre o 
măruntă "high society" de cartier). 
Aici spectacolul se află în echilibrul 
precar de pe balustrada kitsch-ului 
asumat, a tuşei groase, care nu tre­
buie să fie prea groasă, a parodierii 
fine, care nu trebuie să fie prea fină 
etc. E şi locul unde mici d isonanţe 
sau îngroşări actoriceşti se văd, în 
ciuda ochiului coregrafie a l  regi­
zoarei. Drept e şi că toate pot trece 
drept grotescul asumat de care vor­
beam, mai ales că în construcţia per-

sonajelor colective e intens folosită 
a lăturarea unor "portrete" con­
trastante. Beatrice Bleonţ îşi valorifică 
bine, ca de obicei, specialul ei simţ a l  
pluridimensional ităţii spaţiale, cap­
tivându-ne privirile şi anesteziindu-ne 
simţul critic. Mie, uneia, cel puţin. 
Altfel, Nunta se desfăşoară aşa cum o 
ştiam, numai că scena impune o anu­
mită d istanţă faţă de public, acesta 
fiind aici mai puţin participativ, deşi 
actorii intră şi ies prin uşile sălii, încer­
cându-se impl icarea spectatorului. în 
final, actriţele sabine sau ne-sabine 
răpesc chiar bărbaţii doamnelor din 
sală, ducându-i pe scenă. Ieşirea la 
aplauze e în sine un mic spectacol, 
parcă mai "viu" decât alte momente 
ale unei reprezentaţii etichetabi le ca 
pregnant vizuală. 

Saviana Stănescu 
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